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A kéziratok a szerkesztéséghez, pénzek « rcklaniácziók a kiadó­
hivatalhoz utaaitandók.

Kéziratok vissza nem adatnak.

^érmésünk.
M vgyarország — helyesen, vagy helytele­

nül, nt ni vitatjuk — földmivelő országnak van 
proklamálva; hogy ilyen országban a termés 
főfontossággal bír, kétségbe vonni nem lehet.

idei termésünk elé a gazdák bizonyos 
kétely Í vel tekintenek.

Az időjárásból — bármilyen szokatlannak 
is tűnt föl az sokszor az év első folyamában, 
jó következtetést vonhatni ugyan, mely azonban 
— minél közelebb esünk a termés eredményé­
hez, — a valóságban annak megfelelni nem lát­
szik, s attól eltér.

A középszerű tél után, mely alatt vetéseink 
jól kiteleltek, a tavasz első része kedvezőnek 
mutatkozott; de már a másik részében a hideg, 
szeles időjárás a növényzetet előmenetelében na­
gyon megakasztotta; a szükséges fejlődés, ter­
jedés elmaradt. A növény, különösen a vetések­
ben. a máskor szokásos bokrosodást. nem ér­
hette el s dús gyümölcsösei eszerént a gazdát 
nem kecsegtethetvén, azonfölül az érésben, a 
múlthoz képest, két hetet késett, s emiatt az 
aratás annyival hátrább tolatott, mely most, ju­
lius második felében javában folyik.

S tekintve az eddig elért eredményeket, 
hogy a mezőn a félkévéknek azon sűrűsége, — 
mely a múlt évben a gazda reményét s kilátá­
sait oly biztatóiag emelte, — ez évben hiá­
nyokat, hézagokat tüntet föl; s hogy a kalá­
szokban iít-ott, és pedig nem gyéren, csorbák 
fordulnak elő: idei gabonatermésünket, a leg­
gondosabb betakarítás mellett sem mondhatjuk 
másnak, mint gyönge középszerűnek.

Ezen meghatározásunk is azonban, megyénk­
nek csak az alsó- és közép-részeire vonatkoz- 
liat.ik; mert a fölső-részben, különösen a garami 
járásban, a termés határozottan — rossznak 
mondható; ugyanis sűrűén találhatók itt: vetést- 
mutató szántóföldek, melyeknek termése az ara­
tási költségeket sem fogja födözni.

Ily termési viszonyok között mindenki azt 
várhatná, hogy a gabona ára tetemesen fölszök­
ken, azonban épen ennek ellenkezőjét észlel­
hetni minden oldalról: mi semmifélekép sem áll 
arányban az eddig elért aratási eredményekkel.

Igaz ugyan, hogy az aratás még be nem 
fejeztetett, s eszerént a valódi eredményt még 
most biztosan nem konstatálhatni; azt is han­
goztatják némely oldalról, hogy a tavali készle­
tek még oly tetemesek, miszerént az árak emel­
kedésére ezek nyomasztólag hatnak; és hogy az 
amerikai verseny sem nyújthat reményt a ga­
bona árak emelkedésére, mert Amerikában szint­
úgy. mint más gabona-termesztő államokban, az 
idei aratási kilátások a legkedvezőbbek s dús 
termésnek örvendenek; mindezeknél fogva, az 
árak nemhogy föl-, hanem inkább még továbbra 
is, alá fognak szállani.

A gabonaárak nem emelkedésének döntő 
okául ezeket elfogadni nem lehet; mert, habár idei 
termésünkre nézve csak a befejezett aratás fog 
szolgáltatni dönthetlen adatokat, ezek a sötét 
árnyékokat oly arányban vetették már is előre, 
hogy azok megczáfolásától keveset, vagy épen 
semmit sem tarthatni. A tavali készletek nagy 
mennyisége mindannyiszor elővétetik, valahány­
szor azt véii az üzérkedés, hogy az árak mes­
terséges leszállítása a produezensre — termesz­
tőre ijjesztőleg ha'hat. Az amerikai verseny, az 
államok hiresztelt, bőséges nagytermese szintén 

Előfizetési föltételek.
Vidéken és Léván házhoz küldve:

Egy évre....................................................5 frt - kr.
Ihit hóra.................................................... 2 frt 50 kr.

Előfizetési pénzek postautal vány nyal is küldhetők.

nem szolgálhat elég indokul arra, hogy az árak 
leszállításában higyjünk s elhatározásunkat azok­
hoz mérjük; mert a múlt évi statisztikai adatok 
már konstatálták, hogy az amerikai népesedés 
óriási léptekkel halad előre, eszerént a fogyasz­
tás is oly mértékben növekedik, s igy a ver­
seny emelkedésére kilátás nem lehet; más. nagy 
államok dús termése meg bővebb bebizonyítást 
igényelvén, minden jel és tényezők ösz- 
szevetésévei, a gabona-áraknak emel­
kedését biztosan várhatni.

KÖZÜGY.
A ni. kir. földm. ipar s kercsk. min. az „a lanka­

irt ás“ ügyében a következő fölhívást, illetve utasítást 
küldötte meg valamennyi törvényhatóságnak:

„Tekintettel ama károkra, melyeket a luczerna, 
lóhere és egyéb herefélékben az. azokban levő aran ka 
(kosz) nevű élösdi növény okoz: tekintettel arra, hogy 
az ezen élösdi növény által megtámadotr herefélék 
magvai közé az arankamag is keveredik és ez utón a 
baj miiül nagyobb mértékben terjesztetik.

Tekintette] arra, hogy a nevezett élösdi növény 
magvai a megtámadott here földekről szél által és 
egyéb utón más, még egészséges herevetésekre is át­
vitetnek és eszerént azokra nézve is kártékonyak, kik 
akár egészséges heremag alkalmazása, akár az aranka 
folytonos irtása által azt vetéseikről távoltartani igye­
keznek : szükségesnek ismerem, hogy a gazdaközönség 
az arankának kiirtása iránt lehetőleg hatályosan figyel­
meztessék és pedig a fönt érintett indokok mellett a 
törvényhatóság által a következőkre hivassák föl:

Minden gazda és község hasson oda, illetőleg sa­
ját földjein intézkedjék az iránt, hogy az aranka a 
szántóföldeken, legelőkön, réteken, utszélekcn. árok­
partokon, vasúti és egyéb töltéseken, a tulajdonotok, 
illetőleg a bérlők, vagy haszonéhezők által kiirtassék, 
kiváltképen erkölcsi kötelességévé teendő ez azon gaz­
dáknak, kik luezernát vagy lóherét magnak és eladásra 
termelnek, miután ezek, ha a magot arankás területen 
termelik, arankamaggal vegyes lóher- vagy luczerna- 
magot nyernek, s ezzel tudva károsítják a vevőket. — 
Az aranka-irtás módjai többfélék, s ezekre nézve a 
szakértők által ajánlott, hatályosabb eljárásokat, tájéko­
zás végett következőkben közlöm :

Az arankától meglepett növényeket, még mielőtt 
az aranka virágzásnak indult volna, ki kell kapálni, 
vagy ásni és a gyökérnek fölső részével együtt kiásott, 
vagy kikapált növényeket a rajta levő élösdivel egye­
temben el kell égetni, ezen czélra szalmát kell oda 
hordani, amit, hogy tartósakban égjen, czélszerű petró­
leummal megnedvesiteni. A kiégett terület, egy idő 
múlva, ha meggyőződtünk már, hogy az aranka telje­
sen elpusztult, újból bevethető herével.

A talált arankafoltok, ha épen kezdődnek s még 
csupán egy, vagy nehány arankaszál találtatik, azon­
nal lesarlózandók s a foltocska talaja is fölkapálandó, 
s az ily módon kitakarított folt közepére arankával 
együtt levágott zöld növényzet kis halmocskába össze­
rakandó s jól megtaposandó, s itt hagyható a teljes 
elrohadásig, vagy a levágás után a növényzet azonnal 
zsákba rakatva, eltávolittatik.

A támadt és kitakarított foltokat utóbb folyton 
szemmel tartjuk, s ha a folt szélén aranka-indák mu­
tatkoznának, az irtást folytatjuk.

Jelentékenyebb foltokon az irtási eljárás a követ­
kező lehet. Az aranka-lepett foltokon a növényzet le­
hetőleg alant lckaszáltatik. biztosság kedvéért egy 
kaszavágással tovább vághatunk, mint ameddig az 
aranka-indáját találtuk: ekkor a levágott arankás zöld 
takarmányt szalmával — úgy egv-araszos rétegben be­
hintjük az egész aranka-lepett folton, s a szalmát meg- 
gyújtván, a folt fölszinén lévő növényzetet elégetjük. 
Égetés után a foltot fölásatjnk, vagy a fölkapált foltot 
uj>a behintjük szalmával s fölégetjük. Az .égetés után 
néhány napra a foltot átgereblyéztetvén, jó maggal 
bevetjük.

Hol az aranka csak szórványosan csekély kiter­
jedésű foltokban fordul elő, ott kiirtása legczélszerttb- 
ben következő módon történik :

Az arankás folt minél előbb, de okvetlenül a vi­
rágzás beállta előtt, éles kaszával, még jobban sarló­
val, amennyire csak lehet, alacsonyan, azaz közvetle-

TZixctetéselx
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mii a föld színe fölött levágatik és pedig oly kiterje­
désben, hogy egyetlen-egy arankával ellepett takar 

; mányszál se maradjon kaszálatlanul vissza; a lekaszált 
1 arankás takarmány gondosan összegereblyézendő és 
I kosárban, vagy lepedőben óvatosan az útra, illetőleg 

a kocsihoz viendő — vigyázván, hogy belőle egy szá- 
| bicska se hullajtassék el. — Erre a kikaszált foltot 
i egy, legalább 30 cm. vastag szalmaréteggel beborítjuk, 
j melyet elégetünk. Értékes luczernásoknál a kiégetett 

foltokat föíkapálhatjnk é; aranka-mentes luczerna-mag- 
gal bevetjük és meggereblyézzük.

Hogy intézkedésünknek biztos sikere legyen, na­
gyon tanácsos az aranka-irtásával egy bizonyos egyént, 
kerülőt megbízni és neki szigorúan meghagyni, hogy 
minden aranka-foltot azonnal égessen ki.

Hol az aranka annyira elharapódzott, hogy a fenti 
eljárás, költség szempontjából a kai mazható nem volna, 
ott az aranka kész terjedése némileg az aranka-foltok 
gyakori és alacsony inegkaszáItatása és gondos meg- 
gercblvézése által gátol ható meg.

Fölhívom a törvényhatóságokat, hogy a gazdakö­
zönséget ezek iránt a lehető tág mértékben figyelmez­
tetvén, e részben tett intézkedéseikről mielőbb jelentést 
tegyenek.

Keit Budapesten, 1883. évi junius 15.
Gróf .Széchenyi l’ál s. k.*

A kolera.
(N—n.) Alig egy félszázadja, hogy a kolera elő­

ször kereste föl Európát s azóta majdnem évenként 
meg-megujulnak a vészhirek e szörnyű betegség pusz­
tításairól.

A találékony emberi ész, mely találmányaival 
annyi fényes jelét adta teremtő erejének, eltörpül e 
járványnyal szemben s kétségbeesetten látunk ezreket 
a sírba szállani, anélkül, hogy segélyt nyújthattunk 
volna részükre. Államok képviselői, nagyhírű orvosok 
mennek a hely színére tanulmányokat tenni, katonai 
kordonok zárják el a veszélyben forgó területeket, 
vészbizottságok alakulnak annak meggátlására s mégsem 
biztosit semmi e járvány pusztításaitól.

A kolerát eddig mint ragadós betegséget smvr- 
tilk s intézkedéseink is oda irányultak, miszerént e ra­
gály tovaterjedését megakadályozzuk. Ezzel szemben 
dr. Erismann „Népszerű egészségtan“ czimű müvében 
határozottul kimondja, hogy a k o I e r a n e m r a- 
gáiyos .Számtalan példát hoz föl erre nézve; neve­
zetesen : a kórházi bet gápolókat, amennyiben ezek 
szerfölött ki vannak téve a megfertőztetésnek s mégis 
ezes sem betegszenek meg gyakrabban, mint a lakos 
ság többi része és csak aki-or vannak a veszedelem­
nek kitéve, ha a kórházban megvannak a betegség 
mérgének kifejlődésére sztikséges föltételek.

Hogy a betegség létrejöhessen, — mondja tudó­
sunk, — speczifikus csirájának kell a testbe bejutni, 
s csak akkor lép föl, ha a betegség-okozó csirákat oly 
helyekről vitték be, hol az uralkodik; de ez esetben 
is csak akkor terjed el járványképen ha a helyiségben 
megvannak a betegség keltő méreg ujjáképzödésének föl­
tételei, s így sem minden egyén fogékony iránta egyenlően, 
sőt a talaj sem kedvez ama csirák kifejlődésének egyen­
lően, amennyiben a kavicsos talajon inkább, mig a 
sziklákon kevésbé fejlődhetnek.

A kolera mérgének elszállítása - egyik helyről a 
másikra az emberek közlekedése által történik, de ez 
sohasem megy gyorsabban, mint az ember utazásait 
megteszi. A 30-as évek elején két év kellett, mig a 
Kaspi-tengertől Párizsig haladt ; mig a mai gőzzel ha­
ladó világban ez természetesen sokkal gyorsabban tör­
ténik. Ebből következőleg rendesen előbb lép föl a fo­
lyamok és vasutak mentén , mig a szél iránya tökéle­
tesen közönbös erre nézve. A magasságot illetőleg a 

! kolera határát kijelölni nem lehet, mert Közép-Ázsiá- 
I bán 2000 -2500 méternyi magasságban a tenger színe 

fölött is észlelték.
Erismann szerént: a kolera mérge a belehelt le­

vegővel a tüdőn át vétetik föl, nem pedig az ivóvízzel; 
i s bár ez még vita tárgyát képezi, mégis a kutak, trá- 
' gyadombok, árnyékszékek stb. fertöztelenitését fölös- 
i legesnek mondja, amennyiben az 1874-ben, Bécshen 
' tartott nemzetközi, egészségügyi értekezlet is kényte- 
! len volt ezt beismerni.
, Fogadjuk bár el nevezett tudósunk véleményét,
1 de azért a szokásos óvintézkedéseket megtenni, ha talán 
i fölösleges is —, de nem ártalmas.



Lapokban olvassuk, hogy Damietteben, Portsaid- | 
bán. Mansnrahban már süiűen szedi áldozatait e beteg- j 
ség. s hogy az emberek meneküljenek előle, kiköltöz- . 
nek városaikból. I

Európa ma még egészei) vészmentes, s az álla- I 
mok részéről az intézkedések meg vannak téve, hogy 
a beburczolásnak elejét vegyék, de ez még nem elég. 
Városok, falvak s mindnyájunk egyesült működésének 
kell odairányulni, hogy inegvédjiik önmagunkat a ve­
szély elöl, mely ma még csak kerülget, de tálán hol­
nap egész valójában közénk ronthat s igy az óvintéz­
kedéseket előre megtenni s ha lehet a bajnak elejét 
venni ; jobb, mint később megküzdeni vele.

A forró időjárás csak elősegíti a kigőzölgést s a 
betegséget okozó gombák képződését, ugyannyira, hogy 
a l-vcgő és viz megmételyeztetik Azért most midőn a 
vész, még csak fenyeget,'odatörekedjünk, hogy azt sze­
rencsésen elkerülhessük

Mint mind g átalában. de ez. esetben különösen 
fő gond fordítandó a tisztaságra, tisztaságra a házban 
és ruházatban, mert már ez áltál sok bajt elhárítha­
tunk magunktól A tisztaság fél egészség!

Az étkezésnél tartsuk meg szigorúan a mértékle­
tesség határait, mely szintén egyik tő-föltétele az egész­
ségnek. Különösen óvakodjunk a félérett gyümölcsök­
től. melyeknek élvezete egyéb körülmények között is ve- 
szélylyel jár.

A tisztaságot illetőleg ugy magunk-, valamint lakó­
szobánkra c tekintetben különös gondot fordítsunk, 
cm llett a szemét- s trágyadombok s egyéb, a köz­
tisztaság főntartására rendelt helyiségek fertőztelenité- 
séről is gondoskodjunk, mely legjobban, hígított karbol­
savval. vagv vasgáliczoldattai eszközölhető.

Mindnyájunk féltett kincséről, az egészségről lé­
vén szó: lölhivjiK a városok, falvak előljárósá -át, pap 
jait. tanítóit, íiogv figyelmeztessék a népet azon sza­
bályokra, melyek a közegészség föntartására okvetlen 
megkívántainak s ha kell, szigorú intézkedéseket te- > 
gvenek. A papok a szószékről, s a hatóságok nyilvános 
helyeken adjanak kellő utasításokat a népnek.

Budapest és több város már megtették az óvintéz­
kedéseket, mi se maradjunk hatra !

Adja Isten, hogy soha se legyen ennél többre 
szükségünk!

Különfélék. :
i

— A Stefánia koronalierczegasszonyhoz filter- I 
jesztendö h á 1 a f ö I i r a t i a I b u m már elkészült ' 
Posner K. müintézeiében s onnan Lévára küldjtett. i 
Alkalmunk volt megtekinteni az értékes diszszel és 
művészi csínnal készüt müvet, mely a lévai nőegylet | 
hódolatát ugy bel , mint külalak tekintetében is meltó- 
Jag fogja tolmácsolni. Az album hossza 37, és széle 26 
ezentiméter; a k ilsö rész világos-barna szinii, elegáns 
kididgo ásu, szépen barkázott sagrinbőrbe van kötve s 
erős vágata dombornyomással ellátva. Ugy az elő-, 
mint a hátsó oldal sarkain egyenlő alakú arabeszk- 
diszletek feküs/.nck — erősen aranyozott bronczból. 
Az előlap reliefjének inedenczéjén tőiül, egy értékes 
ötvös-munka, a belga korona disziik sz in arany - 
ból, mely többféle szinii em lillirozásban a korona ék­
köveit művészileg tünteti elő: a korona alatt — szinte 
szineranyból — egy másik, diszes ötvös-munka lát- | 
ható, mely nagyságban a koronát háromszor mégha- | 
ladja s egy nagy S b?tiit képez. Stefánia k e z d ő- I 
betűjét ábrázolva : e nagy diszbetü nemes Ízlésű |

Tárcza.
Fürdői képek.
S t u b n y á n.

Saison merte . . .
Siet mindenki, hogy a városi élet megszokott for­

máit lerázva. — a fülledt, poros, városi levegőt az üde 
fürdői levegővel cserélje föl Keressük a nyugalmat, 
a csendet s bár ezt nem leljük föl sehol, mégis jól 
es-k, ha az édes semmittevés karjaiban ringatjuk ma­
gunkat.

A zakatoló vonat gyorsan szeli át a vidéket, alig 
enged egy pillantást, hogy a táj szépségeit élvezzük. 
A szeszélyesen csoportosuló hegyek között egy-egy fa­
lucska húzódik meg azok lábánál, némelyiknek csak 
tornya látszik, jelezve, hogy ott is laknak emberek.

A vasparipa prüszkölve nyargal tovább sajáiságo- 
san kanyargó utjain, mig kibontakozva annak tömke­
legéből, a kis Turóczmegyét szeli keresztül. Mint egy 
óriási kert — fenyőkoszoruzta hegyeitől övedzve — 
terül előttünk el e kis megye, melynek dús kalászt 
hullámzó téréi szinte feled étik a fölvidék nyomorú­
ságait.

Gondolatokba merülve nézem a folyton változó 
képet s képzeletemben megjelennek a felvidék törté­
nelmi alakjai; mintha IV. Béla kis esapatját látnám, 
amint menekül a tatár hordák elől a zniói várba, amo't 
meg Szklab'na, Blatnicza urait látom vitéz csapataik 
élén ... A mozdony éles füttye fölrázott merengésemből.

„Stnbnva-fürdő! Egy perez!"
Kiszállok. Kényelmes kocsi visz be a fürdőbe, 

melynek épületei azonnal elárulják, hogy nem a mai 
kor szüleményei.

E kis fürdő Körmöczbánya városáé, tehát bars- 
ínegvei birtok s e gondolatra ugy érzem magam Tu- 
róczmeeye területén, mintha otthon volnék.

.Sietek szétnézni a fürdővendégek között s leg­
először is a parkot tekintem meg. Csöndes. Alig egy­
két öreg ur bolyong a terebélyes harsak alatt. Az ís- 

mouogrammális díszleteivel sfőlületének kékszinü email- 
lirozás íval impozánssá teszi a különben is értékes csín­
nal készült művet, A másik küloldal bőrkötésének kö­
zepén, rézsűi elhelyezve, egy aranyozott bronezdiszitméuy 
fekszik babérkoszorú alakban, s közepén a f. év szá 
mai: 1X83. Az album belsejét a következő leírásban 
foglaljuk össze: Az album táblák belső lapjai márvá­
nyozott rózsaszínű selyembe vanuak foglalva. Az első szö­
veglap selyeintölületén Magyarország összes tartományai­
nak egyesitett czimerei alatta következőaranybetüs sza­
vak olvashatók: „Stefánia Őfenségéhez, a Lévai nőegylet." 
A szöveglap 2 ik oldalán a lévai nőegylet hálafőlirata 
van kiállítva: a művészi kaligrafiáju megszólítással 
szemben balról egy gyönyörű akvarell-festmény tűnik 
a szembe, e festmény egy Genius-alakot ábrázol, mely 
balkezében babérkoszorút tartva s jobbjával a belga királyi 
czimerre támaszkodva, fantasztikusan szép helyzetben 
emelkedik ki egy kaligrafikus nagy S betű kanyargó 
díszletei közül. A szöveg maga hibátlan és kellemes 
benyomása betűivel s közbeszólt csinos inicziáléival szé­
pen egészíti ki az album müértékét és díszét ; a hála- 
iolirat után a nőegylet mindenrendű tagjainak névsora 
i szintén kaligrafirozva) zárja be a fényes mü szöveg­
tartalmát. — A hálafölirat igy hangzik:

„Császári Apostoli Királyi Fenség! — Legkegyelinesebb 
védasszonyunk ! Midőn a folyó, 1883. év febr 2-án Barsvármegye 
törv íny hatósága által tudomásunkra hozatott, hogy Fenséged, a 
legmélyebb tisztelettel s alázattal alulírott Lévai nőegylet által ala­
pított és gondozva fontartott árvaház védnöks gét legkegyelmeseb- 
oen elvállalni, s fejedelmi nevével, fényével főiruházni niéltóztatott, | 
a legnagyobb őröm s legmélyebb hála érzete töltő el mindnyájunk 
kebleit; mert most már a legmegnyugtatóbb érzet-s dobogó kebel­
lel biztosan mondhatjuk és hirdethetjük a világnak, hogy ezen sze­
rény erővel, s in <ánb csak erős akarattal gondozott s ápolt inté­
zetünk nem lesz többé árva, hiszen a népek legkegyesebb s legjó- 
ságosabb hölgye vette legmagasabb védszárnyai alá.

Áldja m 5 az Isten Fenségedet ezen legmagasabb kegye­
lemért ! Fogadja legkegyelmesebben Fenséged, törhetlen ragaszko- 
d isunk, alattvalói h is égünk legmélyebb tiszteletével egybekötött, 
legforróbb hálaköszönetüuket, a nekünk legkegyelmesebben juttatott 
fejedelmi kegyért. Fogadja Fenséged abbeli legmélyebb tiszteletünk 
biztosítását, hogy a Fenséged legmagasabb nevével megajándékozott 
8 t e f á n i a - á r v a h á z a t Léván, a szenvedő emberiség elha­
gyott árváinak n.enhelyéül — mennyire tehetségünk s képességünk 
engedi — tenni s virágzó állapotba hozni, legfőbb kötelességnek | 
ismerjük és tartjuk ; kik legmélyebb tisztelettel öröklünk Császári 
és Apostoli, Királyi Fenség legkegyelmesebb védasz- 
s z o n y n n k (Léva, 1883. május 11-én) legal ázatosabb 
szolgái: A lévai jótékony nőegylet : — székhelyi M a i 1 á t h 
Istvánná, szü . Leidenfrost Flóra." — ( Következnek a nevek. )

— Hynieii. 8 a m a s s a Ottilia kisasszony eskü­
vője Nedeczky Ödön budapesti kir. táblai pótbi- 
róva f. hó 16-án, történt meg Egerben, az érsekilak 
kápolnájában. Az esketést az egri érsek végezte. — 
A menyasszony bosszú-uszályu, igen Ízletesen s gazda­
gon díszített fehérruhát, és narancsvirág s myrtusból 
fűzött koszorút viselt. Násznagyok voltak a vőlegény 
nagybátyja, Nedeczky Flórián, primás-uradalmi 
főügyész és 8 ii t e ő Rudolf, kúriai pótbiró; nyoszolyó- 
asszonyok : 8 a m a s s a Adolfné és N e d e c z k y 
Tiborné; koszorú-leányok : 8 ii t e ő Anna és S a- 
m a s s a Berczike; vőfélyek : 8 a m a s s a János és 
S a m a s s a Tivadar. Esküvő után dísz-ebéd volt az 
érseki lakban ; annak végeztével az uj pár a délutáni 
vonattal nászutazásra kelt.

— A megyei tisztviselők nyugdíjazásának kérdé­
sével hovitovább, több törvényhatóság foglalkozik. —

; meretség hamar megvan, szinte örülnek, hogy egy uj 
I alak vetődik közéjük, megered a beszélgetés, természe­

tesen a régi jó iuőkröl, melynek magasztalásában szinte 
kifogvhatlanok a jó öregek.

Fiatalt alig látok nehányat, s ezekre, — ha egy 
férfi s nő ö-szekerül — már ujjal mutogatnak, hogy 

| szerelmesek egymásba. Egy padra, nyíllal áttört, lán­
goló szivet faragtak ki s fölötte vastag betűkkel van 

i „A ni o r és 1’ s y c h e“ fölirat. Ez két szerelmes 
találkozója: — legalább ugy mondják.

Egy óra alatt megismertem az itteni élet minden 
titkát, aztán a fürdőket mentem megtekinteni. Három 
tükör van: vörös, fehér és zöld. Az elsőt használják 
a gyöngébb betegek, az utóbbit pedig, melynek meleg­
sége 35° Celsius, azok, kiknek melegebb vízre van 
szükségük. A fehéret, melegsége miatt, nem lehet hasz­
nálni. •

Vizének gyógyerejéről csodákat beszélnek. Kár 
azonban, hogy czélszerütlen berendezése miatt mind­
inkább kevesen látogatják. Egy orvos-barátomtól hal­
lottam, ki egyik elsőrangú fürdőnél orvos, hogy szak­
szerű vezetés mellett, elsőrangú fürdővé fejlődhetnék 
Stubnya, mely Trencsén-Tepliczczel mindenkor kiáll­
hatná a versenyt.

Konyhájáról s boráról nem mondhatok valami 
dicséretest, pedig Körmöczbánya városa a bérlővel való 
huza-vonásból sokat okulhatott volna.

Szliácson.
Szliács a szép asszonyok fürdője.
Milyen egészen más kép ez! Már messziről hal­

lom a zajt, csak ugy cseng a park az ezüsttiszta han­
goktól. Elénk csoportok sétálnak a fák alatt, bizonyo­
san valamelyik „legújabb esemény" képezi a beszéd 
tárgyát. S ha végignézek a csoportokon, csupa fiatal 
asszonyt, csupa fiatal leányt látok, de areznkon hiába 
keresem a kedves pirosságot. mely oly kellemessé teszi 

l azt. Az üde levegő es Szliács vasas vize majd meg 
I hozza ezt is. s egy-két hét múlva kigyulnak az arczok 
i s az „életnedv" gyorsabban forog majd azokban a ha- 
I laváBy arezokban is.

Újabban Bihar megyében indult meg ez irány­
ban mozgalom, hol is a megye közönsége kimondotta -. 
hogy a jó közigazgatás érdekei határozottan megköve­
telik azt, hogy az elaggott, vagy munkaképtelenné 
vált megyei tisztviselők ellátásáról gondoskodva legyen 
s ezáltal a közigazgatási tisztviselők bizonytalan és 
biztosítatlan állásából származó égető bajok orvoslá- 
soltassanak ; miért is Beöthy Andor alispán elnök­
lete alatt, egy hattagú küldöttség bízatott meg azzal, 
hogy a megyebeli tisztviselők nyugdíjazására vonatko­
zólag, egy, minden részletre kiterjedő, szabályzati ter­
vezetet készítsenek s azt már a legközelebbi közü­
léshez bemutassák. — Mi a közigazgatási tisztviselők 
nyugdíjaztatására nézve jó ideje megtettük már pro- 
pozicziónkat, de ugylátszik, hogy a nálunk elhintett 
üdvös eszmék magva Biharban termőbb talajra a'-ad. 
Pedig a nyugdij-kérdés megoldása nélkül szilárd köz­
igazgatás sohasem fog létesülni. Ezt talán kétségbe 
nem is vonja senki; de mikor a megoldás paripájára 
kellene ülni: el-ohajtjuk azt az átkozott jelszót; „ej, 
ráérünk a r r a m é g!“

— Az aratásról. Minélinkább előre halad az. ara­
tás, annál igazoltabbnak látszik az a föltevés, hogy 
Magyarország ezidei termése minőség tekintetében, 
nem fog olyan lenni, mini a távoli, de mégis kielé­
gítő lesz ; a mennyiséget illetőleg középszerűnek 
fog megfelelni. A minőséget illetőleg a legtöbb jelentés 
egvbehangzik arra nézve, hogy a búza átlag 76—77 
kilót fog nyomni hektoliterenként. Az idei termés az 
eddigi becslések szerént mintegy 20 millió métermá- 
zsara tehető, ezzel azonban még nincs kizárva az. kogv 
e szám 5—10 százalékkal emelkedni fog, ugy, hogy 
az egész termés 21 —22 millió métermázsára rúghat, 
mely mennyiség 210 220 millió frt értéket képviselne.
Ami a rozsot illeti, ebből jó középtermést lehet várni, 
mely 16 — 17 millió hektoliterre rúgna, ami—100 hek­
toliterenként 71 kiló minőségi átlagsulyt véve számí­
tásba, — 10 millió métermázsát tenne, mihez azonban 
szintén még mintegy 10 százalék emelkedést lehet 
várni, ugy, hogy az összes rozstermés 11 millió méter­
mázsára rúghat, ami 85 millió frt értéket képviselne. 
Ezek szerént búzából mintegy 2 és fél millió méter­
mázsát, s a roszból mintegy 500 ezer métermázsát lehet 
kivitelre számítani. Az előbbinek értéke mintegy 25 
millió forintot, a rozsé mintegy négy millió forintot 
tenne. Kepczéből mintegy 300.000 métermázsa termett.

— A lévai önk tűzoltó-egylet f. évi jnliushó 29-én 
Léván, a Kolibal-féle nyári teremben zártkörű táncz- 
mulatsagot rendez, — Á kibocsájtott meghívó szerént 

I a belépti-dij: személyenként 80 kr. Az egylet működő 
tagjai, saját személyüket illetve, a belépti dij alól föl- 
mentvék. A mulatság esti fél 8 órakor veszi kezdetét. 
A tiszta jövedelem szerelvények beszer­
zésére fordittatik. — Kedvezőtlen id > esetén a 
tánczmulatság augusztus 5 én tartaiik meg.

— Nagy szerencsétlenség érte L i p t ó- s z t. - 
Miklós városát és V e r b i c z c községet f. hó 
13-án. Az utóbbi helyen ugyanis egy koldus bosszúja 

| folytán, tűz ütött ki, in ly Verbie/.ét a földszinéről 
[teljesen elsöpörte; innét a tűz L.-szt.-Mik­

lósra csapott át. hol 310 ház és valamennyi mellék­
épület, 6 emberélet és nagyszámú háziállat veszett 
oda. csakis a kath. templo n, a megyeháza s az e mö­
gött álló 9 ház maradt ment a tűzveszélytől. — Hová 
a szem eltekinthet, mindenütt rom és pusztulás lát­
ható. A járásbíróság, telekkönyv és a 7000 frtnvi kész­
lettel megrakott dohányraktár, mind megsemmisültek.

És ennyi szép, fiatal hölgy között férfit alig lá­
tok ; az ittlévőK is csak egv-két napra jöttek, hogy 
kedveseiket meglátogassák. De ilyenkor van is mindjárt 
táncz, ha csak félórára is. Hiába, fiatalság, vigság!, — 
még ha betegek is.

Itt a fürdői élet már tetőpontjára hágott, tömve 
vannak a lakások s ha étkezni akar az ember, alig 
kap helyet.

Fölösleges, hogy én most Szliács szépségéről be­
széljek. hisz ismerik azt elegen. Szállodái kényelme­
sek, „Buda" és „Pest", ha nem is lánczhiddal, de valósá­
gos biddal vannak összekötve és szép kilátást nyújta­
nak a távol kékellő Kárpáthokra.

A kényelemről minden tekintetben van gondos­
kodva; van gyógyszertára, postája és távírdája, sőt a 
mindenfélét kinálgató kereskedő sem hiányzik. Vendéglő, 
kávéház — mind igen csinos.

Estefelé volt már, a kék eget szürke felhők kezdték 
beborítani. Lajos Tóni bandája épen akkor kezdett 
játszani. Körül a vendégek foglaltak helyet s mintha 
fegyverszünet lenne, a nyelvek némák, csak a horgoló- 
meg a kötőtűk mozognak sebesen, de az arezokon lá­
tom, hogy a gondolat — az máshol jár, talán távoli ked­
veseiknél, vagy talán csak itt...? Nem is csoda, 
mikor olyan szépen húzzák, hogy

A mi házunk fölött csak egy csillag v.in, 
Annak a csillagnak sok irigy© van . . .

Az eső apró csöppekben kezdett hullani s mintha 
kis szomszédnőm szemeiből is a könyek hullanának ... 
de hirtelen letörli, mint ki tiltott dolgon kapja ma­
gát. Nemsokára az eső is eláll s a nap még egy 
utósó bucBU- — talán vigasztaló — sugárt vet a dí­
szes csoportra. A m b u 1 a n s.

A fürdő tündére.
— Beszélyke. —

Irta: Winter József.
i

Az ujpataki fürdőben a saison most érte el fény­
pontját. Virágguirlandokkal ékesített parkjain párisi 
divatu hölgyek sétálnak, monoklis dandik karjain; a 



A lakosság kétségbeesése és az előállt nyomor leírhat- , 
lan melyet még nagyobbá tesz az, hogy az épületek- j 
nél csak a tetőzet volt biztosítva. Az összes kár, amelyre ' 
nincsen biztosi'ási fiidözet, meghaladja a négy 
m i 1 I i ó t. Tűzoltó-egyesületük — nemzetiségi viszá­
lyok következtében — nem volt s igy a tűzvész ter­
jedését mis -in akadályozta. In'ő példa ez, hogy a tűz­
oltósági intézmény mindenütt fölkaroltassék !

— Áthelyezés a honvédséghez. H u b e r t h Vil­
mos lévai köz-és váltó-ügyvéd, a közös hadsereg 19. sz. 
gyalogezredéhez beosztott tartalékos hadnagy, az 1883. 
évi XXX. t. ez. alapján, a helyben állomásozó 61-ik 
honvédzászlóaljhoz, szabadságolt állománybeli hadnagy­
ként áthelyeztetett.

Pályázat. A körmöczbányai községi polgári 
leányiskolánál a jövő 1883 -4. tanév elején két segéd­
tanári állomás ideiglenesen betöltendő. — Ezen állo­
mások egyikével a magyar- és németnyelv, földrajz s 
történelem,— másikával a rajz, szépírás és számtan vagy 
más tárgynak, úgy ezen, mint más városi tanintézeten 
való tanitás-kötclezettsége és évi 600 fit fizetés élve­
zete van összekötve. A megválasztottak három próba­
évre alkalmaztatnak s állomásukat szeptember 1-én cl 
foglalni tartoznak. Pályázóktól a magyar, német és tót 
nyelvek ismerete kívántatik. Előnynyel bírnak azon pá­
lyázók, kik közép-, vagy polgári iskolai képesítéssel 
bírnak. A kérvények f. évi augusztushó 15-éig alul­
írotthoz küldendők. — Kelt Körmöczbányán, 1883. évi 
juliuslió 7-én tartott iskolaszéki ülésből. — Az elnök: 
C h a b a d a József.

— II ovid hírek. — Időjárás: a jövő hétre
— h az án k ba n nagyobbodó hőmérséklet, napos­
sal változó felhőzet, helyenként esővel várható.
— A megyék és járások pénzkezelését tárgyazó, s az 
1883. XV. t. ez. 17. §-a értelmében minden megyére 
kötelező szabályrendelet szövege már elkészült, s azt 
a kormány legközelebb meg is küldi a törvényhatósá­
goknak. — Szí -István napjára egy uj és érdekes pro­
grammal szaporodott azon ünnepélyesség, mely a fővá­
rosi Orezy-kertbeu fog rendeztetni; Silberer, a bátor 
léghajós akkorra a fővárosba rándnl, hogy a közönség 
előtt fölszálljon léghajójával. — Az ipartörvények mó­
dosítására vonatkozó törvényjavaslat már a jövő ülés­
szak alatt be fog terjesztetni az országgyűléshez. — 
Uralkodónk aug. 4-én találkozásra megy Gasteinba a 
német császárhoz, ki oda már a napokban megérke­
zett. — A szabadságharcz szobrára eddig mintegy 
20—24.000 forint folyt be készpénzben. — Aranybá­
nyákat tödőztek föl nem régiben az l'ral-hegységben ; 
az itt talált termésaranyok nagyobb darabjai 1 fontot, 
sőt többet is nyomnak. — Távirdaforgaloin a főváros­
ban : A mull évben föladatott több mint 600,000 sür­
göny, az érkezett sürgönyök száma szintén meghalad­
ja a 600,000-et; melyekért a befolyt jövedelem : 
*44*,000  frt. — Hó-esések voltak kétizben is e hónap­
ban Erdélyben, még pedig — mint Írják —, fagyos, | 
metsző hideg szél kíséretében s meglehetős sűrűén 
szállingóztak a hópelyhek. E változás okozhatta nálunk 
is a nehány napig tartó hűvös időjárást. — Az orsz. 
íparegyesülefhen ezentúl a bútor- és rokonágu iparo­
soknak is lesz külön szakosztályuk. — A Párizsba rán- 
didt magyar társaság rendkívüli szívélyességgel és ün­
nepélyességgel fogadtatott a francziák részéről, e ki­
rándulás csak szorosabbá fűzte a kapcsot franczia 
és magyar nemzet között. — Szokolya községben 
(Ilontm.) tilokszera jelenléte konstatáltatván, szőlőterü­
lete zár alá helyeztetett.

Apróságok. — Egy ház, melyben sok leány van, olyai^ 
mint egy köuy vkereskedés; oda jönnek az emberek, megnézik a 
könyveket, elolvassák a czimlapot, lapoznak is egy kiss de rit­
kán vesznek könyvet, — ritkán visz valaki egyet haza magával. 

Saphir.

Nőt elkísérni többféle okból lehet. Tiszteletből kisérni egy 
nőt:szép, ha udvariasságból kisér valaki egy hölgyet: akkor galant, 
— de biztonság szempontjából kísérni egy nőt: veszélyes. — Noiiac.

A házaséletbeu a férti mindent bizonyít, de semmit sem visz 
véghez ; a nő semmit se bizonyít s mindent kivisz.

La vie párisimmé.

LEVELEZÉS.
Verebély, julius 20. 1883.

Élénk megbeszélés tárgyát képezi köreinkben, vá­
rosunk érdemes főtanitója-, G e r 1 e y Mátyásnak azon 
bejelentése a Barsmegyei Gazdasági Egyesület elnök­
ségénél, melyszerént a Léva és vidéke lóm. kath. ta­
nítok egylete elhatározta, hogy azon bántalmazások | 
folytán, melyeket az érintett gazdasági egylet titkára, * 1 
a tanítók, mint a gaz. egyesület levelező tagjai ellen 
elkövetett, ezen egylet tanítói, a gazd. egyesületből t 
kilépnek s megszűnnek az egylet tagjai lenni.

A határozat sokfélekép kommencáltatik. majd he- 
lyes.őleg, majd rosszalólag nyilatkozván fölötte, úgy, 
amint egyik, vagy másik meggyőződést szerezhetett 
arról magának.

Tény, hogy a gazd. egyesület által kiadott „Ér­
tesítődben nem igen hizelgőleg nyilatkozott a tanítók­
ról a titkár, és hogy a tanítókat megsértette; és hogy 
ezek jogosultak arra, hogy elégtételt követeljenek ; 
azonban kérdés férhet ahhoz, hogy vájjon kilépésük 
által meg van-e adva az elégtétel ? ! s vájjon az egye­
sület igazgazgatóságánál, elnökségénél, vagy magánál 
a közülésnél — mert ebhez elvitázhatlan joguk van 
— megtették-e a kellő lépéseket az elégtétel végett, 
mielőtt ez esetben az u 1 t i m a r e r u m r a t i o-hoz, 
a kilépéshez folyamodtak ? ! Ezt az eljárást úgy saját, 
mint az egyesület közügye megkívánja. A kilépési ha­
tározat eszerént korainak mondható.

Így vélekedő k nálunk egyrészben egyesek ; más­
részről azonban föltétlenül helyeslik a tanító-egyletnek 
ha arozatát azon indoknál fogva, hogy az egyesület 
titkára a megtámadásokban többet engedett magának, 
mint azt az ügy érdeke kívánná s az ő hatásköréhez 
tartoznék ; és hogy erről kellett az elnökségnek tudo­
mással bírnia, de mégsem látszik, hogy ez irányban tett 
volna valami intézkedést ; az elfogadott határozatnál 
tehát egyéb eljárás sikerrel nem kínálkozhatván, kény­
telenek voltak ehhez ragaszkodni. Ez eljárás helyességét 
dokumentálják most már gr. Keglevieh Istvánnak, 
az egyesület elnökének legutóbb közrelmcsájtott azon 
nyilatkozatával, hogy nem is ismeri őket egyesületi ta­
gokul, nem is ves'i sajnos tudomásul kilépésüket, bár 
a titkár eljárását helyteleníti.

Na, hát — úgymond — a megtörténtek után, 
ha elismertetik is, hogy a titkár, a dolog érdemében 
hibás, mégis a tanítók — kiknek csak formahibát vet­
hetnek szemükre — bűnhődjenek?, micsoda elégtételt 
várhatnának ott és azon elnökségnél, mely, nemcsak 
megtagadja eddigi tagságukat, hanem ki elenti, hogy 
inig ő elnök, addig a tanítók annak tagjai nem lehet­
nek, holott eddig az alapszabályok értelmében az egye­
sület tagjai sorába való lépés nem kizárólagos joga 
az elnökségnek, hanem inkább a közülésnek ?, ugyan 

hát mit akarnak akármiféle formákkal a tauitók elég­
tételt szerezni, mikor a gazd. egyesületnél a*  XIV'. La- 
jós uralkodásának elve — L’état est inoi — dívik s 
ezentúl megszűnik minden ? — Épen azért, határozottan 
helyesli a legtöbb egyén a tanító-egylet eljárását.

Egyébiránt csendes az életünk, a takarmányt be- 
takarittottuk, — meglehetős kedvezően ütött ki. Most 
javában aratunk, időjárásunk ennek is kedvez, s re­
ményeink, — a termés jóságára nézve, biztatók, de 
mennyiségben nem ütik meg a mértéket. A szőlők ezzel 
nem biztatnak úgy, de a gyümölcsfák meg erősen tart­
ják magukat. Szombatby.

Közönség köréből.
Értesítés.

Alulírott van szerencsém a Lévai uőegyelet tag­
jainak tudomására hozni, hogy a Stefáui a Őfen­
ségének küldendő hálafölirati album elké­
szülvén, ma, vas á r n a p, h é t f ő n és kedden 
délutánnonként 5 6 óráig, a lévai tak.- és hitelintézet 
helyiségében megtekintés végett, be fog mutatatui.

Léván 1883. jul. 22.
A választmány nevében 

Szakmán Éndréné, 
a nőegylet alelnöki).

Irodalom és művészet.
A -Regenyvilág41 * -nak hozzánk a napokban átküldött 8 

füzetével (33—40) c kitűnő szépirodalmi folyóirat ez idei harmadik 
negyedét látjuk befejezve. A magyar szépirodalom, különösen pedig 
az erede ti regényirodalom c lapok hasábjaiu otthonra talált. Leg­
jelesebb Íróink m íveit úgyszólván csak itt olvashatjuk és a mdvek 
közül ismét csak a legjobbak azok, melyek itt megjelennek. — 
Jókai ragyogó tolla, Véka Lajos kedves e beszélő motora előle*  
gézi a kritika Ítéletét és mindkettő csak a lap értékét emeli, mely 
fárad hátimul toboroz a hívei közé a jelesek közül a ’egjelesbeket. 
Gabányi Árpád hosszabb regényes elbeszélése, mely „Egy krajezár 
emlékiratai44 c im alatt folyik, figyelmet ke tő, érdekes munka, mely 
szép tehetségű és sokold In szerzőjének csak dicséretére, válhátik. 
— A külföldi iro lalmat, ez idő szerént X. de Maistre Utazásom 
szobám körül44 czimd, bölcsészeti tartalmú, aesthetikai finomságra 
valló és mindvégig vonzó do gozata képviseli, mely nnívet Szana 
Tamás jeles fordítása tes< reánk nézve még értékesebbé. — A tárcsa, 
a jeles tartalmú, szellemes toliból eredő, érdekes, finom pikantériá­
val telt kisebb elbeszélések, leírások, rajzok egész halmazát tartal­
mazza és franczia g nre.ban tartott képei a könnyed tárcsák \ aló- 
s igos gyöngyei. Különösen hölgyközönségünknek ajánljuk figyel­
mébe, ha még nem kedvenezük, még ha talán nem ismerik, — egyet­
len tárczáj i elolvasása utáu azzá lesz. — Az irodalmi rovar „Nestor4 
és Zempléni P. Gyula kezében hivatásának színvonalán áll.

Piacziárak.
Rovatveze tő Kőn y a József város-kapitány.

Buzi: mmázsankéut 8 fit. 90 kr. — 9 frt. 50 kr. 
kétszeres : 7 Irt. Rozs : 6 írt 50 kr. — Árpa : 6
frt. — 6 frt. 50 kr. Zab : 6 frt. 80 kr. Kukoricza : 7 
frt. — 7 frt. 50 kr. Bab : 8 frt. 70 kr. Burgonya ki­
lója : 4- kr. Szinliszt : kgja. 24 kr. Zsemleliszt : 22 kr. 
Kenyérliszt : 16—18 kr. Korpa : 6 kr. Kenyér : 10 — 
14 kr. Köleskása : 16 kr Árpakása : 20—36 kr. Disz- 
nóhus : 60 kr. Disznózsír: 80 kr. Szalonna : 80 kr. 
Marhahús : 48—52 kr. Borjúhús : 52 kr. Liba párja : 
2 frt. 60 kr. Csirke párja : 50 60 kr. Óbor : hl. 12— 
14 frt. L’jbor : 8—10 frt. Széna: imnázsanként 3 frt. 
Deszkapárja : 90 kr. 1 frt. 20.

Eelelős szerkesztő és laptulajdonos: Hollo Sándor.

gótivezetes kolonád alatt ifjú leányok és fiatal asszo­
nyok hallgatják a zene dallamát és az udvarlás csábos 
szavait... valódi világfürdő! Nem hiába mondják nő­
fürdőnek. mert a közönség nagyrésze hölgyekből áll, 
kiket, mint napokat, bolyongnak körül az ide tévedt 
iijak.

A fürdőnévsor neveit csupa báró- vagy gróf-czim 
előzi meg, és a fürdő egész színezete elárulja az ariszto­
kratikus jelleget... és mégis a saison ünnepeltje, a 
fürdő királynője, Hidegréthi Hidegrétby Izabella. A höl­
gyeknek ő az élő divatlapja ; rajta tanulmányozzák, 
hogy mily panier, milyen plisszék divatosak, ő hatá­
rozza meg, váljon „Makart-, Rembrandt-, vagy Sarait 
Bernhardt-kalap" van-e divatban, s a férfiaknak ő a 
valódi bálványa, kinek egy szempillantásáért térdre 
borulnak előtte, kinek egy édes szaváért áldozatokat 
hoznak neki. Mert Izabella nemcsak divat hölgy, hanem 
szép hölgy is. Arcza a legfinomabb festmény szinárnya 
latait tünteti föl a vörösből a halványba átmenőén, s 
rajta karmazsinszinben ragyog ajaka, s titkos éji fény­
ben tündököl szeme. Hajának gesztenyeszinű, bodros 
fürtjei apró hullámokba vannak sütve és a közte el­
szórt gyémánttűk úgy fénylenek, mint a sötét éj csi- 
lagai. Kecses mellét ingerlőén kivágott derék födi, 
mely leleplezi márvány nyaka bájait, melyből gyémánt 
medaillonja szórja szivárvány-sugarait. Rövid ruhája 
alól pedig az áttört selyemharisr.yába burkolt picziny 
lábak kandikálnak ki a tükörfényű czipőcskékből . . . 
valódi igéző alak
... Á's .‘“jÖ gyönyörűen néz ki, midőn magas kocsija 
kiálló tilesérd azt a tajtékos, két pejlovat hajtja ele­
gáns szerszámjával. Ilyenkor az egész fürdő szeme rajta 
függ, minden ifjú szive földobban: ott hajt a fürdő­
királynő! 8 midőn estefelé megszólalt a zene, és ő is 
a parkban sétált, mint rajongták öt körül a férfiak, 
versenyezve kegyeiért. 8 Izabella oly méltóságteljes 
önérzettel vette eme udvarlások és hódolatnyilvánitá- 
8°kat. A fürdőközönség úgy beszélt róla, mint valami 
legckirálynéról • de hogy is ne, hisz minden gyermek 
,’mja. hogy a bájos Izabella három vármegyébe ter­
jedő birtok úrnője az alföldön, hiszen czimeres kocsi- 

1 jai, fénylő ékszerei, divatos ruhái és mindenek födött | 
| elegáns modora élénken tanúskodnak nagysága és gaz-
i dagsága felől.

De hiszen ez kétséget sem szenved, hiszen uno­
kabátyja báró Bánki Alfons, az ország egyik leggaz­
dagabb mágnása, ki csak aző kedvéért tartózkodik Uj- 
patakon hol a két unokatestvér, Izabella nagynéniével 
a fürdő első sz diódáját foglalta el egészen. Akinek 
Bánki báró rokona, az kékvérű, az már arisztokrata 
leány. Rajongtak is érte a mágnás ifjak !

A báró, ki már háta mögött látja az ifjúság ta­
vaszát, eme elegáns agglegény, bezzeg keveset látszott 
törődni unokabugával, mert ritkán látták őket együtt a 
parkban. Néha azonban, midőn a fürdő-közönség már 
rég az álom karjaiban ringatódzott, az éj síri, méla 
csendjét zenehang törte meg . . . Alfonz báró mulat. 
Mert az ő vére még le nem csillapodott, még tudott 
lelkesülni a zenéért... a szép- és jóért.. ! Körülbelül 
40 éves lehetett a még erős és ifjú külsejű báró, ha­
nem modorában, viseletében hasonlított egy 24 éves 
gavallérhoz . . . Alfonz báró képezte két barátjával : 
Kisfalvi Kálmán gróffal és Vashegyi Tihamérral ama 
triumvirátust, mely a fürdői társadalmi élet gyupont- . 
ját alkotta.

Már tavai megismerkedének ők és valóban három 
eredeti alak volt. I

Alfonz báró az elegáns agglegény, telve vakmerő ] 
kalandozási reményekkel, pajzán, szilajkedélyű volt, 
kinek minden kedve és öröme a „heczu-czekben köz- * 
pontosuk. — Kálmán gróf, hetyke, mokány firma volt, I 
ki folyton a turfról, a páholyról és a párbajról fecsc- | 
gett; pedig csak beszélnie lehetett ezekről, mert va- ' 
gyona nagyrészét elfecsérelve, csak élődött a világban. I

Hajdanában hires volt lovairól, most meg párba- | 
jairól... ! És e mellett ábrándozó volt, és ábrándja, [ 
eszményképe mindig oly nő volt, kinek hozománya 
begyógyítja financziális sebeit. Tihamér pedig . . . ?, ő 
szép volt... Ez volt minden érdeme és büszkesége. 
Ez volt a fegyver, melylye), ha kellett, egy leánylégiót 

! meg tudott volna hódítani, hiú is volt magára, olyany- 
j nyira, hogy magát „ellenállhatlanu-nak képzelé. Valódi

regénybős, ki egyébről sem beszél, mint kalandjairól... 
és szépségéről. Kálmán és Tihamér valónak Izabellá­
nak legtekintélyesebb udvariéi, mert a báróval kötött 
barátság alapján szabadalmat éreztek arra is, hogy a 
hálót rózsákkal díszítve kivessék Izabella szivére is!

De egyszerre rit án udvaroltak az ünnepelt Iza­
bellának. Most is Tihamér és a fiirdökirálynő együtt 
hallgatják a zenét a parkban — és Kálmán ott ül a 
„Béllé-Vue“ nyaralója erkélyén Alfonz báróval.

„Tehát oly nagyon tetszik neked az én húgom?", 
kérdi negédesen és gúnyos mosolylyal Alfonz, Kálmánt.

— Oh barátom — viszonzá Kálmán meleg pá- 
thoszszal — e leány engem egészen elbűvölt. Összes 
gondolataim, álmaim mind róla szőnek édení képeket, 
arcza szivembe van vésve, én kimondhatlanul szere­
tem őt ... !

„Igazán? — kérdi kétszínű hangon a báró — 
hja barátom, a leány szép is, gazdag is . . . hanem hát 
mégis csak osztozik a leányok közös végzetében, férjhez 
kell mennie neki is . . . !“

— És érez ö már hajlamot erre ? — vág közbe 
kíváncsian Kálmán —, ba igen, úgy én boldoggá tud­
nám őt tenni, szivemmel és grófi koronámmal egy­
aránt. Hogy gazdag . . azt. . . azt én ... tudod, figyel­
men kívül hagyom . . .

„Kópé! — felelt envelegve a báró —, az csak 
nem lesz a leány hátrányára, hogy ö leendő férjét egy 
60 ezer frt évi jövedelmet hozó birtokkal fogja meg­
terhelni! ?“

— Hátrányára ?, óh az épen nem ...!, hanemmeg­
lehetsz győződve, kedves barátom, hogy húgodat ön­
zetlenül, tiszta szerelemmel szeretem.

„Szerelem nélkül, tiszta önzésből" — gondola 
a báró és őszinte jóakarattal folytatá: „Akkor rajta 
hát, udvarolj neki, tégy szerelmi vallomást neki és 
őt a grófi kilenczág annyira elbűvöli, hogy karjaidba 
veti magát."

— Mily pompás idea! —, viszonzá Kálmán hév­
vel — igen, tenni fogom !

(Folyt, és vége köv.)



29. szám.

tanulj

bármely
Hágainak

Julius 22. 1383.

Ruston, Proetor és társa 
BUDAPEST, Nádor-utcza, 39. és 41. szám, 

ajáiiljálc a, legbelső cLija.l~lsz;3.1 feit-Cxzitetett 
gűzmozd <» ny aikaí 

fa- és szén fűtés re, 
szab, szamafiitö gözmozdonyaikat', 

gőzcséplőgépeiket 
dobmentő és üszegtisztitó előkészülékkel,

nOFl'lIERR tele 

egyszerű és 
tisztító cséplökészleteket 

járgányhajtásra.

.áj?*’ 75 krajczáros részleifizetesre.

vasgerendás cséplőgépeiket 
szabadalmazott magán etptozerkezettcl vagy a nőikül.

Árjegyzékek úgy Magyarország elsőrendű uradalmai- és gazdáitól származó s gőzcséplő 
készleteink rendkívüli nagy munkaképességéről és utolérhetetlen tartósságáról szóló 

bizonvitvánvokat tartalmazó legújabb kiadványunkat, kívánatra bérmentve küldjük.

Nyomatott Dukesz Lipótnál, Léván.

Minek PESTRE? 
Minek BECSBE ?
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